
ਰਾਗੁ ਮਾਰੂ ਬਾਣੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੀ 
Raag Maaroo, The Word Of Kabeer Jee: 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਩ਰਸਾਤਿ ॥ 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

਩ਡੀਆ ਕਵਨ ਕੁਮਤਿ ਿੁਮ ਲਾਗ੃ ॥ 
O Pandit, O religious scholar, in what foul thoughts are you engaged? 

ਬੂਡਹੁਗ੃ ਩ਰਵਾਰ ਸਕਲ ਤਸਉ ਰਾਮੁ ਨ ਜ਩ਹੁ ਅਭਾਗ੃ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
You shall be drowned, along with your family, if you do not meditate on the 
Lord, you unfortunate person. ||1||Pause|| 

ਬ੃ਿ ਩ੁਰਾਨ ਩ੜ੃ ਕਾ ਤਕਆ ਗੁਨੁ ਖਰ ਚੰਿਨ ਜਸ ਭਾਰਾ ॥ 
What is the use of reading the Vedas and the Puraanas? It is like loading a 
donkey with sandalwood. 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਕੀ ਗਤਿ ਨਹੀ ਜਾਨੀ ਕ੄ਸ੃ ਉਿਰਤਸ ਩ਾਰਾ ॥੧॥ 
You do not know the exalted state of the Lord's Name; how will you ever 
cross over? ||1|| 

ਜੀਅ ਬਧਹੁ ਸੁ ਧਰਮੁ ਕਤਰ ਥਾ਩ਹੁ ਅਧਰਮੁ ਕਹਹੁ ਕਿ ਭਾਈ ॥ 
You kill living beings, and call it a righteous action. Tell me, brother, what 
would you call an unrighteous action? 

ਆ਩ਸ ਕਉ ਮੁਤਨਵਰ ਕਤਰ ਥਾ਩ਹੁ ਕਾ ਕਉ ਕਹਹੁ ਕਸਾਈ ॥੨॥ 
You call yourself the most excellent sage; then who would you call a butcher? 
||2|| 

ਮਨ ਕ੃ ਅੰਧ੃ ਆਤ਩ ਨ ਬੂਝਹੁ ਕਾਤਹ ਬੁਝਾਵਹੁ ਭਾਈ ॥ 
You are blind in your mind, and do not understand your own self; how can 
you make others understand, O brother? 

ਮਾਇਆ ਕਾਰਨ ਤਬਤਿਆ ਬ੃ਚਹੁ ਜਨਮੁ ਅਤਬਰਥਾ ਜਾਈ ॥੩॥ 
For the sake of Maya and money, you sell knowledge; your life is totally 
worthless. ||3|| 

ਨਾਰਿ ਬਚਨ ਤਬਆਸੁ ਕਹਿ ਹ੄ ਸੁਕ ਕਉ ਩ੂਛਹੁ ਜਾਈ ॥ 
Naarad and Vyaasa say these things; go and ask Suk Dayv as well. 



ਕਤਹ ਕਬੀਰ ਰਾਮ੄ ਰਤਮ ਛੂਟਹੁ ਨਾਤਹ ਿ ਬੂਡ੃ ਭਾਈ ॥੪॥੧॥ 
Says Kabeer, chanting the Lord's Name, you shall be saved; otherwise, you 
shall drown, brother. ||4||1|| 

 


